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Funkce
Bluetooth 4.1 s dosahem až 10 m
NFC pro rychlé a jednoduché spárování
Audio vstup na 3,5 mm jack konektor
Handsfree vyřízení telefonních hovorů
Micro USB nabíjení a výkonná baterie
S-Bass ekvalizace na zvýraznění nízkých tónů
Voděodolnost podle stupně krytí IP56

Ovládání

Zapnout / 
Vypnout

Podržte  pro zapnutí nebo vypnutí reproduktoru.

Přidat / Ubrat 
hlasitost

Otočením  ve směru hodinových ručiček přidáváte 
hlasitost. Otáčením v opačném směru hlasitost ubíráte.

Následující / 
Předcházející 
skladba

Přejeďte prstem po  zleva doprava a přepnete na ná-
sledující skladbu. Přejeďte prstem po  zprava doleva 
a přepnete na předcházející skladbu.

Hrát / Pauza Stisknutím  zastavíte přehrávání. Opakovaným stisk-
nutím ho znovu spustíte. 

Handsfree Stiskněte  pro přijetí přicházejícího telefonního hovo-
ru. Opakovaným stisknutím hovor ukončíte. Stiskněte 

 dvakrát po sobě pro odmítnutí přicházejícího tele-
fonního hovoru. 

Ekvalizace Stiskněte tlačítko „S-Bass / Normal“ pro změnu ekva-
lizace. Mód S-Bass zvýrazní nízké tóny, mód Normal 
nastaví opět vyrovnaný zvuk.

LED indikace 
Bluetooth 
připojení 

Modré LED světlo v kruhu bliká, pokud je reproduktor 
v režimu párování. Modré LED světlo v kruhu svítí, po-
kud je reproduktor spárovaný.

Připojení přes 
audio vstup

Zelené LED světlo v kruhu svítí, pokud je reproduktor 
připojen kabelem přes audio vstup.

Nabíjení Červené LED světlo v kruhu svítí, pokud se reproduktor 
nabíjí. Zelené LED světlo v kruhu svítí, pokud je repro-
duktor nabitý.

Bluetooth připojení
Zapněte reproduktor podržením . Modré LED světlo začne blikat a re-
produktor je v režimu párování. Aktivujte připojení Bluetooth ve Vašem 
telefonu nebo jiném zařízení. V nastaveních Bluetooth dejte vyhledávat 
nové Bluetooth zařízení. Vyhledejte „LAMAX Beat SO-1“ a spárujte se 
s ním. Pokud musíte vyplnit kód párování, zadejte „0000“ a potvrďte. Při 
úspěšném párovaní vydá reproduktor zvukový signál a LED světlo začne 
svítit modře.
Pokud Váš telefon nebo jiné zařízení využívá technologii NFC, můžete ho 
s reproduktorem jednoduše spárovat aktivováním funkce NFC v telefonu 
a přiložením k  na reproduktoru. 

Připojení přes audio vstup
Reproduktor můžete spárovat přes audio vstup, označený jako AUX IN, 
pomocí audio kabelu s 3,5 mm jack konektorem. Kabel je součástí balení. 
Pokud je reproduktor připojen přes audio vstup, svítí na něm zelené LED 
světlo. Ovládat skladby na reproduktoru není možné, pokud je připojen 
přes audio vstup.

Nabíjení 
Když stav baterie klesne pod 10 %, reproduktor to oznámí krátkým zvu-
kovým signálem. Pokud chcete reproduktor nabíjet, připojte micro USB 
kabel do nabíjecího portu, označeného jako DC IN. Druhý konec kabelu 
připojte do počítače nebo USB nabíječky. Kabel je součástí balení. Červe-
né LED světlo svítí během nabíjení. Zelené LED světlo svítí, pokud je re-
produktor plně nabitý. Nabíjení trvá přibližně 4 až 5 hodin. Reproduktor 
nabíjejte pod dozorem. Používejte pouze nabíječky a USB porty s napě-
tím 5V. Vyšší napětí může poškodit zařízení.

Voděodolnost
Reproduktor je odolný vůči vniknutí vody podle stupně krytí IP56. Repro-
duktor neponořujte do vody.
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Funktionen
Bluetooth 4.1 mit einer Reichweite bis zu 10 m
NFC für eineschnelle und einfache Verbindung
Audioeingang für einen 3,5 mm Klinkenstecker
Handsfree für Telefongespräche
Micro-USB zum Laden und ein leistungsfähiger Akku
S-Bass-Equalizer zur Hervorhebung der tiefen Töne
Wasserdichtigkeit gemäß Deckungsgrad IP56

Bedienung

Einschalten /
Ausschalten

Zum Ein- oder Ausschalten des Lautsprechershalten 
Sie  gedrückt.

Lautstärke 
erhöhen /  
reduzieren

Drehen Sie  im Uhrzeigersinn, um die Lautstärke 
zu erhöhen. Durch Drehen gegen den Uhrzeigersinn 
wird die Lautstärke reduziert.

Nächstes /  
Vorheriges Lied

Streichen Sie  mit dem Finger von links nach rechts 
und Sie schalten zum nächsten Lied um. Streichen Sie 

 mit dem Finger von rechts nach links und Sie schal-
ten zum vorherigen Lied um.

Spielen / Pause Halten Sie  gedrückt und die Wiedergabe wird ge- 
stoppt. Durch nochmaliges Drücken wird sie wieder 
eingeschaltet.

Handsfree Drücken Sie  zum Annehmen eines Anrufs. Durch 
wiederholtes Drücken wird der Anruf beendet.Drüc-
ken Sie  zweimal hintereinander, um einen Anruf 
abzulehnen.

Klangausgleich Drücken Sie Taste S-Bass / Normal für einen Wechsel 
desKlangausgleichs. Der Modus„S-Bass“hebt tiefe 
Töne hervor,der Modus „Normal“stellt ein ausgewo-
genes Klangbild ein.

LED-Anzeigering
Bluetooth-Verbin-
dung

Der LED-Ring blinkt blau, wenn sich der Lautsprecher 
im Koppelungsmodus befindet. Der LED-Ring leuch-
tet blau, wenn der Lautsprecher gekoppelt ist.

Anschluss über 
den Audioein- 
gang

Der LED-Ring leuchtet grün, wenn der Lautsprecher 
mit dem Kabel über den Audioeingang angeschlo-
ssen ist.

Laden DerLED-Ring leuchtet rot, wenn der Lautsprecher auf-
geladen wird. Der LED-Ring leuchtet grün, wenn der 
Lautsprecher vollständig aufgeladen ist.

Bluetooth-Verbindung
Halten Sie  gedrückt, um den Lautsprecher einzuschalten. Der LED- 
Ringbeginnt blau zu blinken und der Lautsprecher befindet sich im 
Kopplungsmodus. Aktivieren Sie die Bluetooth-Verbindung in Ihrem 
Telefon oder in einem anderen Gerät. In den Bluetooth-Einstellungen ge-
ben Sie die Suche nach neuen Bluetooth-Geräten ein.Suchen Sie „LAMAX 
Beat SO-1“ aus und koppeln Sie es mit Ihrem Gerät.Falls Sie einen Koppe-
lungs-Code eingeben müssen, tippen Sie „0000“ ein und bestätigen Sie. 
Nach einer erfolgreichen Koppelung ertönt ein Signal, und der LED-Ring 
beginnt blau zu leuchten.
Wenn Ihr Telefon oder anderes Gerät überNFC-Technologie verfügt, 
können Sie es mit dem Lautsprecher einfach durch Aktivierung der 
NFC-Funktion des Geräts, und durch Anlegen an das Zeichen  auf dem 
Lautsprecher, koppeln.

Anschluss über den Audioeingang 
Sie können den Lautsprecher über den Audioeingang anschließen, der 
als AUX IN gekennzeichnet ist. Verwenden Sie hierzudas im Lieferum- 
fang enthaltene Audiokabel mit dem 3,5 mm Klinkenstecker. Wenn der 
Lautsprecher über den Audioeingang angeschlossen ist, leuchtet der 
LED-Ring grün. Die Lieder können auf dem Lautsprecher nicht gewech-
selt werden, wenn er über den Audioeingang angeschlossen ist.

Laden 
Wenn der Batteriestand unter 10 % sinkt, meldet es der Lautsprecher 
durch ein kurzes Tonsignal. Wenn Sie den Lautsprecher aufladen wollen, 
schließen Sie das Mikro-USB-Kabel an den Ladeanschluss an, der als 
DC IN gekennzeichnet ist. Das zweite Kabelende schließen Sie an einen 
Computer oder ein USB-Ladegerät an. Das Kabel ist im Lieferumfang 
enthalten. Während der Aufladung leuchtet die der LED-Ring rot. Der 
LED-Ring leuchtet grün, wenn der Lautsprecher vollständig aufgeladen 
ist. Das vollständige Aufladen dauert etwa 4 bis 5 Stunden. Laden Sie den 
Lautsprecher nur unter Aufsicht auf. Nur 5V Ladegeräte oder USB An-
schlüsse verwenden. Höhere Spannungen können zu Beschädigungen 
des Geräts führen.

Wasserfestigkeit
Der Lautsprecher ist wasserfest gemäß dem Deckungsgrad IP56. Tauchen 
Sie den Lautsprecher nicht ins Wasser ein.
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Functions
Bluetooth 4.1 with a range of up to 10 m
NFC for quick and easy pairing
Audio Input  for 3.5 mm jack connector
Handsfree call handling
Micro USB charging and powerful battery
S-Bass equalization to enhance bass tones
Water Resistant IP56 rating

Controls

On / Off Hold down  to turn the speaker on or off.

Increase /  
Decrease Volume 

Rotate  clockwise to increase the volume. Rotate anti- 
clockwise to decrease the volume.

Next / Previous 
Track

Swipe your finger across  from left to right to go to 
the next track. Swipe your finger across  from right  
to left to go to the previous track.

Play / Pause Press  to stop playback. Press again to restart.

Handsfree Press  to answer an incoming call. Press again to end 
the call. Press  twice to reject an incoming call.

Equalization Press S-Bass / Normal button to change the equaliza- 
tion. S-Bass mode enhances the bass, Normal mode 
sets a balanced sound.

LED Status Indicators
Bluetooth 
Connection 

Blue LED ring flashes when speaker is in pairing mode. 
Blue LED ring lights up when the speaker is paired.

Connection via 
Audio Input

Green LED ring lights up when the speaker is connec-
ted via the audio input.

Charging Red LED ring lights up when the speaker is charging. 
Green LED ring lights up when speaker is charged.

Connecting via Bluetooth
Turn on the speaker by holding . The blue LED ring flashes and the 
speaker is now in pairing mode. Activate Bluetooth connectivity on your 
phone or other device. In the Bluetooth settings of your device, search 
for a new Bluetooth device. Locate “LAMAX Beat SO-1” and pair with it. 
If you need to enter a pairing passcode code, enter “0000” and confirm. 
When successfully paired, the track will be heard on the speaker and the 
LED ring will turn blue.
If your phone or other device uses NFC technology, simply pair the 
speaker by activating NFC on your device and hold it close to  on the 
speaker.

Connecting via Audio Input
Speaker can be connected via the audio input, labelled AUX IN, using 
an audio cable with a 3.5 mm jack (cable included). When the speaker is 
connected, the green LED lights up. The speaker’s track controls do not 
function when connected through the AUX input.

Charging 
When the battery level is below 10%, the speaker emits a short beep. To 
charge the speaker, connect the micro USB cable (included) into the char-
ging port labelled DC IN. Connect the other end of the cable to a compu-
ter or USB charger. The red LED lights up when charging. The green LED 
lights up when fully charged. Charging takes approximately 4-5 hours. 
Do not charge unattended. Use only 5V chargers or USB ports. Higher 
voltage may damage the device.

Water Resistance
The speaker is resistant to water penetration in accordance with the IP56 
rating. Do not immerse speaker in water.
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Funkcie 
Bluetooth 4.1 s dosahom až 10 m
NFC pre rýchle a jednoduché spárovanie 
Audio vstup na 3,5 mm jack konektor 
Handsfree vybavenie telefónnych hovorov
Micro USB nabíjanie a výkonná batéria 
S-Bass ekvalizácia na zvýraznenie nízkych tónov 
Vodeodolnosť podľa stupňa krytia IP56 

Ovládanie
Zapnúť / Vypnúť Podržte  pre zapnutie alebo vypnutie reproduktoru.

Pridať / Ubrať 
hlasitosť  

Otáčaním  v smere hodinových ručičiek pridávate 
hlasitosť. Otáčaním v opačnom smere hlasitosť ube-
ráte.

Nasledujúca / 
Predchádzajúca 
skladba 

Prejdite prstom po  zľava doprava a prejdete na na-
sledujúcu skladbu. Prejdite prstom po  sprava doľava 
a prejdete na predchádzajúcu skladbu. 

Hrať / Pauza Stlačením  zastavíte prehrávanie. Opakovaným stla-
čením ho znovu spustíte. 

Handsfree Stlačte  pre prijatie prichádzajúceho telefónneho ho-
voru. Opakovaným stlačením hovor ukončíte. Stlačte 

 dvakrát po sebe pre odmietnutie prichádzajúceho 
telefónneho hovoru.  

Ekvalizácia Stlačte tlačidlo „S-Bass / Normal“ pre zmenu akvalizá-
cie. Mód S-Bass zvýrazní nízke tóny, mód Normal nasta-
ví opäť vyrovnaný zvuk. 

LED indikácia 
Bluetooth 
pripojenie  

Modré LED svetlo v kruhu bliká, kým  je reproduktor 
v režime párovania. Modré LED svetlo v kruhu svieti, ak 
je reproduktor spárovaný. 

Pripojenie cez 
audio vstup 

Zelené LED svetlo v kruhu svieti, ak je reproduktor pri-
pojený káblom cez audio vstup. 

Nabíjanie Červené LED svetlo v kruhu svieti, kým sa reproduktor 
nabíja. Zelené LED svetlo v kruhu svieti, ak je reproduk-
tor nabitý. 

 

Bluetooth pripojenie 
Zapnite reproduktor podržaním . Modré LED svetlo začne blikať a re-
produktor je v režime párovania. Aktivujte pripojenie Bluetooth vo 
Vašom telefóne alebo inom zariadení. V nastaveniach Bluetooth dajte 
vyhľadávať nové Bluetooth zariadenia. Vyhľadajte „LAMAX Beat SO-1“ 
a spárujte sa s ním. Ak musíte vyplniť párovací kód, zadajte „0000“ a po-
tvrďte. Pri úspešnom spárovaní vydá reproduktor zvukový signál a LED 
svetlo začne svietiť na modro. 
Ak Váš telefón alebo iné zariadenie využíva technológiu NFC, môžete ho 
s reproduktorom jednoducho spárovať, priložením ku  na reproduk- 
etore. 

Pripojenie cez audio vstup 
Reproduktor môžete spárovať cez audio vstup, označený ako AUX IN, po-
mocou audio káblu s 3,5 mm jack konektorom. Kábel je súčasťou balenia. 
Ak je reproduktor pripojený cez audio vstup, svieti na ňom zelené LED 
svetlo. Ovládanie skladieb na reproduktore nie je možné, ak je pripojený 
cez audio vstup. 

Nabíjanie 
Ak stav batérie klesne pod 10 %, reproduktor to oznámi krátkym zvuko-
vým signálom. Ak chcete reproduktor nabíjať, pripojte micro USB kábel 
do nabíjacieho portu, označeného ako DC IN. Druhý koniec káblu pripoj-
te do počítača alebo USB nabíjačky. Kábel je súčasťou balenia. Červené 
LED svetlo svieti počas nabíjania. Zelené LED svetlo svieti, keď je repro-
duktor plne nabitý. Nabíjanie trvá približne 4 až 5 hodín. Reproduktor 
nabíjajte pod dozorom. Používajte iba nabíjačky a USB porty s napätím 
5V. Vyššie napätie môže poškodiť zariadenie.

Vodeodolnosť 
Reproduktor je odolný voči vniknutiu vody podľa stupňa krytia IP56. Re-
produktor neponárajte do vody. 
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PL - Instrukcja obsługi HU - Használati utasítás

Funkcje
Bluetooth 4.1 o zasięgu do 10 m
NFC w celu szybkiego i łatwego parowania
Wejście audio na konektor 3,5 mm jack
Handsfree obsługa rozmów telefonicznych
Micro USB ładowanie i wydajna bateria
S-Bass korekcja dźwięku dla uwydatnienia niskich tonów
Wodoszczelność według stopnia ochrony IP56

Obsługa

Włącz / Wyłącz Przytrzymaj  w celu włączenia lub wyłączenia głoś-
nika.

Zwiększ /  
Zmniejsz 
głośność

Obracając  zgodnie z ruchem wskazówek zegara 
zwiększasz głośność.

Następny /  
Poprzedni utwór

Przejedź palcem po  z lewej do prawej, aby przełąc-
zyć na następny utwór. Przejedź palcem po  z prawej 
do lewej, aby przełączyć na poprzedni utwór.

Odtwarzaj / 
Pauza

Wciskając  zatrzymasz odtwarzanie. Wciskając po-
nownie, powrócisz do odtwarzania.  

Handsfree Wciśnij , aby przyjąć połączenie przychodzące. Po-
nowne wciśnięcie spowoduje zakończenie połączenia. 
Wciśnij dwukrotnie , aby odrzucić połączenie przy-
chodzące. 

Ekvalizace Wciśnij przycisk S-Bass / Normal w celu korekcji dźwię- 
ku. Tryb S-Bass uwydatni niskie tony, tryb Normal przy-
wróci zrównoważony dźwięk.

Wskaźniki LED
Połączenie 
Bluetooth

Niebieskie światło LED pośrodku miga, jeżeli głośnik 
znajduje się w trybie parowania. Niebieskie światło LED 
pośrodku świeci, jeżeli głośnik jest sparowany.

Podłączenie 
przez wejście 
audio

Zielone światło LED pośrodku świeci, jeżeli głośnik jest  
podłączony za pomocą kabla przez wejście audio.

Ładowanie Czerwone światło LED pośrodku świeci, jeżeli głośnik 
się ładuje. Zielone światło LED pośrodku świeci, jeżeli 
głośnik jest naładowany.

Połączenie Bluetooth
Uruchom głośnik, przytrzymując . Niebieskie światło LED zacznie mi- 
gać, a głośnik znajdzie się w trybie parowania. Aktywuj połączenie 
Bluetooth w swoim telefonie lub innym urządzeniu. W ustawieniach 
Bluetooth zadaj wyszukiwanie urządzenia Bluetooth. Wyszukaj „LAMAX 
Beat SO-1“ i sparuj się z nim. Jeżeli zostaniesz poproszony o wypełnie- 
nie kodu parowania, wprowadź „0000“, a następnie potwierdź. W przy-
padku pomyślnego parowania głośnik wygeneruje sygnał dźwiękowy,  
a światło LED zacznie świecić na niebiesko. 
Jeżeli twój telefon lub inne urządzenie wykorzystuje technologię NFC, 
możesz z łatwością sparować je z głośnikiem poprzez aktywację funkcji 
NFC w telefonie oraz przyłożenie do  na głośniku.

Podłączenie przez wejście audio
Głośnik możesz sparować poprzez wejście audio, oznaczone jako  
AUX IN, za pomocą kabla audio z konektroem 3,5mm jack. Kabel wchod-
zi w skład zestawu podstawowego. Jeżeli głośnik jest podłączony przez 
wejście audio, świeci na nim zielone światło LED. W przypadku podłącze-
nia przez wejście audio, obsługa utworów na głośniku nie jest możliwa.  

Ładowanie 
Jeżeli stan naładowania baterii spada poniżej 10 %, głośnik poinformuje 
o tym, wydając krótki sygnał dźwiękowy. Jeżeli chcesz ładować głoś-
nik, podłącz kabel micro USB do wejścia ładującego, oznaczonego jako  
DC IN. Drugi koniec kabla podłącz do komputera lub ładowarki USB. Ka-
bel wchodzi w skład zestawu podstawowego. Podczas ładowania świeci 
czerwone światło LED. Kiedy głośnik zostanie w pełni naładowany, zacz-
nie świecić zielone światło LED. Ładowanie trwa okoł 4 - 5 godzin. Głośnik 
należy ładować pod nadzorem. Należy używać tylko ładowarek i portów 
USB o napięciu 5V. Wyższe napięcie może uszkodzić sprzęt.

Wodoodporność
Głośnik jest odporny na wnikanie wody zgodnie ze stopniem ochrony 
IP56. Głośnika nie należy zanurzać pod wodą.
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Funkciók
Bluetooth 4.1 10 m távolságig
NFC a gyors és egyszerű csatlakozáshoz
Audio bemenet 3.5 mm-es jack kábellel
Kihangosítás hívások kezelése
Micro USB ezen keresztül az erős akkumulátor töltése
S-Bass mély hangok hangszínszabályzása
Vízállóság IP56 szabvány

Irányítás

Be / Ki Nyomd meg a  gombot a készülék be/kikapcsolásá-
hoz.

Hangerő  
Fel / Le 

Forgasd a  gombot az óramutató járásának meg- 
felelő irányba a hangerő növeléséhez. Forgasd az ellen-
kező irányba a hangerő csökkentéséhez.

Következő / 
Előző szám

Húzd az ujjad balról jobbra a  gombon a következő 
számra léptetéshez. Húzd az ujjad jobbról balra a  
gombon az előző számra léptetéshez.

Lejátszás / 
Szünet

Nyomd a  gombot a zeneszám megállításához. 
Nyomd meg mégegszer a zene indításához.  

Kihangosító Nyomd a  gombot a bejövő hívás fogadásához. 
Nyomd még egyszer a hívás befejezéséhez. Nyomd a 

 gombot kétszer a hívás elutasításához.

Hangszínsza-
bályzó

Nyomd a gombot S-Bass / Normal gomb a hangszín 
váltásához. Az S-bass mód elősegíti a tiszta basszust, 
míg a normal mód a kiegyensúlyozott hangzást.

LED állapotjelzők
Bluetooth 
csatlakozás

A kék LED villog, ha a hangszóró párosítás üzemmód-
ban van. A kék LED világít, ha a csatlakozás sikeres.

Csatlakozás  
Audio  
bemenettel

Zöld LED villan fel, ha az audio csatlakozás létrejött.

Töltés Töltés közben a piros LED világít. Zöld LED villan fel, ha 
a töltés befejeződött.

Bluetooth csatlakozás
Nyomd hosszan a gombot a készülék bekapcsolásához. Ha a kék LED 
villog, a készülék párosítás módban van. Kapcsold be a Bluetooth-t a te-
lefonodon, vagy egyéb készülékeden. A készüléked beállításaiban keress 
rá új Bluetooth eszközökre . Válaszd a “LAMAX Beat SO-1” és párosítsd 
a hangszórót a készülékeddel. Ha a telefon kér kódot a csatlakozáshoz,  
a következő jelszót “0000” add meg. Ha a csatlakozás sikeres, a zeneszá-
maidat elindíthatod, a kék LED folyamatosan világítani fog. 
Ha a telefonod, vagy a csatlakoztatni kívánt eszközöd rendelkezik NFC- 
vel, egyszerűen kapcsold be rajta az NFC-t és nyomd meg a  gombot 
a hangszóródon.

Csatlakozás Audio bemenettel
A hangszóróhoz audio bemenettel is lehet csatlakozni az AUX IN felirat 
alatti csatlakozóba dugott 3,5 mm-es jack dugó segítségével (kábel 
a dobozban). Ha csatlakoztattad a hangszóróhoz a zöld LED világít.  
A zeneszám léptetés ebben a módban nem működik.  

Töltés 
Ha az akkumulátor szintje 10% alá esik, a hangszóró hangot ad ki.  
A hangszóró töltéséhez csatlakoztasd a micro USB kábelt (tartozék) a töl-
tési csatlakozóba a DC IN felirat alatt. A kábel másik felét számítógépbe, 
vagy adapter segítségével aljzatba dugd. A piros LED világít töltés köz-
ben. A zöld LED villan fel, ha a töltés befejeződött. A töltés 4-5 órát vesz 
igénybe. Töltés csak felügyelet alatt. Kizárólag 5V-os töltővel vagy USB 
porton keresztül töltse. Magasabb feszültség kárt okozhat a készülékben.

Vízállóság
A hangszóró vízálló az IP56-es szabvány alapján. Ne tedd közvetlenül 
vízbe a hangszórót.

   Full English manual can be downloaded from here: 
Die Bedienungsanleitung in Deutsch können Sie von hier runterladen: 
Český manuál ke stažení zde: 
Slovenský manuál na stiahnutie tu: 
Instrukcja obsługi w języku polskim do pobrania tutaj: 
Használati útmutató: 

http://beat.lamax-electronics.com/SO1/manuals

http://beat.lamax-electronics.com/SO1/manuals
http://beat.lamax-electronics.com/SO1/manuals
http://beat.lamax-electronics.com/SO1/manuals


Obsah je uzamčen 
 

Dokončete, prosím, proces objednávky. 

Následně budete mít přístup k celému dokumentu. 

 

Proč je dokument uzamčen? Nahněvat Vás rozhodně nechceme. Jsou k tomu dva hlavní důvody: 

1) Vytvořit a udržovat obsáhlou databázi návodů stojí nejen spoustu úsilí a času, ale i finanční prostředky.  

Dělali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupením této služby obdržíte úplný návod a podpoříte provoz a 

rozvoj našich stránek. Třeba se Vám to bude ještě někdy hodit. 
 

*) Možná zpočátku ano. Ale vězte, že dotovat to dlouhodobě nelze. A rozhodně na tom nezbohatneme. 

 

2) Pak jsou tady „roboti“, kteří se přiživují na naší práci a „vysávají“ výsledky našeho úsilí pro svůj 

prospěch. Tímto krokem se jim to snažíme překazit. 

 

 

A pokud nemáte zájem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A když neuspějete, rádi Vás uvidíme! 

 


